
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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EN_Open the sun shelter in eight directions until partially extended.
FR_Ouvrez l'abri solaire dans huit directions jusqu'à ce qu'il soit partiellement déployé.

F  6
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EN_Put on the shelter (B) so each leg is covered with fabric.
FR_Mettez le grand abri soleil B, chaque jambe couvre avec un tissu de jambe.

EN_Hold the black movable spring buckle on the leg. Slide it up until you hear it lock into 
place. Do the same for the remaining seven legs.
FR_Tenez la boucle à ressort mobile noire sur la jambe. Faites-le glisser vers le haut jusqu'à 
ce que vous l'entendiez s'enclencher. Faites de même pour les sept pattes restantes.

EN_Push the red bu�on when you close the sun 
shelter.
FR_Appuyez sur le bouton rouge lorsque vous 
fermez l'abri solaire.
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EN_1)Step on the plastic base of the leg. Adjust the canopy height by lifting the leg until it 
locks into place (Fig. 1). Repeat for the remaining seven legs. 
2)Hook the fabric of the legs to the bottom hole on the inside pole (Fig. 2). 
FR_1) Marchez sur la base en plastique de la jambe. Ajustez la hauteur de l'auvent en 
soulevant le pied jusqu'à ce qu'il s'enclenche (Fig. 1). Répétez l'opération pour les sept 
autres jambes.2) Accrochez le tissu des pieds au trou inférieur du poteau intérieur (Fig. 2).
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EN_Hang the netting around the crossbar using the velcro. The netting should be hung 
between the canopy leg and the leg fabric.
FR_Accrochez le filet autour de la barre transversale à l'aide du velcro. Le filet doit être 
suspendu entre le pied de l'auvent et le tissu du pied.

EN_Open the velcro and put sand into the foot 
cloth pocket.
FR_Ouvrez le velcro et mettez du sable dans 
la poche en tissu pour les pieds.
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D
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EN_1)Insert one steel stake (E) into the hole on the leg’s plastic base (Fig. 1). Secure the 
canopy to the ground, do the same for the other seven bases. 
2)Tie the rope (D) to the plastic ring on the corner of the canopy fabric (Fig. 2). Tie the other 
end to the ground stake (Fig. 3). Adjust the tightness on all eight ropes for additional 
support. 
FR_1)Insérez un piquet en acier (E) dans le trou de la base en plastique du pied (Fig. 1). 
Fixez la verrière au sol, faites de même pour les sept autres bases.2) Attachez la corde (D) 
à l'anneau en plastique sur le coin du tissu de l'auvent (Fig. 2). Attachez l'autre extrémité 
au piquet de terre (Fig. 3). Ajustez le serrage des huit cordes pour un soutien 
supplémentaire.

EN_ATTENTION: Remove the canopy when not used to avoid any damage when folding 
the frame. 
FR_ATTENTION:Retirez la capote lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter tout dommage 
lors du pliage du cadre.

EN_If you have any questions about this product, please contact our customer service 
directly. 
FR_Si vous avez des questions sur ce produit, veuillez contacter directement notre service 
client.
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STOWED AWAY

EN_Pull up all stakes from the 
ground.
FR_Retirez tous les piquets du 
sol.

EN_Press the push pin on each 
leg and retract the legs to their 
original height.
FR_Appuyez sur la punaise sur 
chaque pied et rétractez les 
pieds à leur hauteur d'origine.

EN_Push inward until the frame 
is fully closed.
FR_Poussez vers l'intérieur 
jusqu'à ce que le cadre soit 
complètement fermé.

EN_Slide the carry bag over the 
closed frame and close the 
zipper on carry bag.
FR_Faites glisser le sac de 
transport sur le cadre fermé et 
fermez la fermeture éclair du 
sac de transport.

EN_Push the push button on 
each slider to unlock the frame.
FR_Appuyez sur le bouton 
poussoir sur chaque curseur 
pour déverrouiller le cadre.

EN_Remove the mosquito netting if 
attached.
FR_Retirez la moustiquaire si elle est 
attachée.
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